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Supplement to Chapter 4.1: 

After you have activated the smoke detector, note the activation date and 

the replacement date (e.g. 07/2019- 07/2029) on the label on the back of 

the smoke detector.  

Note: Replace the smoke detector after 10 years! 

 
Ergänzung zu Kapitel 4.1: 

Nachdem Sie den Rauchwarnmelder aktiviert haben, notieren Sie das 

Datum der Aktivierung und das Austauschdatum (z.B. 07/2019- 07/2029) 

auf dem Label auf der Rückseite des Rauchwarnmelders.  

Hinweis: Tauschen Sie den Rauchwarnmelder nach 10 Jahren aus!  

 
Supplément au chapitre 4.1 :  

Après avoir activé le détecteur de fumée, notez la date d'activation et la 

date de remplacement (par ex. 07/2019- 07/2029) sur l'étiquette à 

l'arrière du détecteur de fumée.  

Remarque: Remplacez le détecteur de fumée après 10 ans! 

 
Suplemento al capítulo 4.1: 

Después de haber activado el detector de humo, anote la fecha de 

activación y la fecha de sustitución (por ejemplo, 07/2019- 07/2029) en la 

etiqueta de la parte posterior del detector de humo.  

Nota: Reemplace el detector de humo después de 10 años! 

 
Supplemento al capitolo 4.1: 

Dopo aver attivato il rilevatore di fumo, annotare la data di attivazione e la 

data di sostituzione (ad es. 07/2019- 07/2029) sull'etichetta sul retro del 

rilevatore di fumo.  

Nota: Sostituire il rilevatore di fumo dopo 10 anni! 
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